
Greek Notebook – I John 5:1-4 
 

5:1   Pa/j        o`      pisteu,wn      o[ti      VIhsou/j      evstin       o`       
          MSNom .                 MSNom.          Pres. A Part. MSNom.                Conj.                        MSNom.                     Pres. A I 3 S               MSNom. 

pa/j, pa/sa, pa/n   o`(h`(to,        pisteu,w           o[ti       o` VIhsou/j, -ou/       eivmi,        o`(h`(to, 
         Every             the [one]                believing                    that                    Jesus                        He is                  the 

 
 
  Cristo.j(      evk      tou/      qeou/      gege,nnhtai(      kai.      pa/j       
             MSNom.                    Prep. + Gen            MSGen.                  MSGen.                    Perf. Mid/Pass. I 3 S                      Conj.                  MSNom. 
o` Cristo,j, -ou/      evk, evx      o`(h`(to,     o` qeo,j, -ou/         genna,w             kai,    pa/j, pa/sa, pa/n 
    Anointed-King,         out from             the                   God                he has been begotten,             and                  every 

 
 
  o`       avgapw/n      to.n      gennh,santa      avgapa/|      Îkai.Ð      to.n       
  MSNom.          Pres. A Part. MSNom.              MSAcc.                   Aor. A Part. MSAcc.                   Pres. A I 3 S                    Conj.                       MSAcc. 
 o`(h`(to,        avgapa,w         o`(h`(to,          genna,w             avgapa,w         kai,          o`(h`(to, 
the [one]               loving                  the [One]          begetting (pt. in time)                he loves                 also                  the [one] 
 
 
 gegennhme,non       evx        auvtou/Å   
Perf. Mid./Pass. Part. MSAcc.             Prep. + Gen.                    MSGen. 
     genna,w               evk, evx       auvto,j, -h,, -o, 
 having been begotten               out from                  Him. 

 

 
2  evn          tou,tw|      ginw,skomen      o[ti      avgapw/men      ta.       
Prep. + Dat.                              NSDat.                             Pres. A I 1 Pl.                            Conj.                       Pres. A. I 1 Pl.                      NPAcc. 
   evn        ou-toj, au[th, tou/to       ginw,skw            o[ti           avgapa,w          o`(h`(to, 
     By                               this                 we experientially-know           that                       we love                      the 

 
 
   te,kna      tou/      qeou/(       o[tan      to.n      qeo.n      avgapw/men       
            NPAcc.                    MSGen.                  MSGen.               Temp. Ptcl. + Subj.            MSAcc.                  MSAcc.                   Pres. A Subj. 1 Pl. 
to, te,knon, -ou     o`(h`(to,    o` qeo,j, -ou/         o[tan        o`(h`(to,    o` qeo,j, -ou/        avgapa,w   
        children               of the                 God,                   whenever                the                  God                   we might love 

 
 
kai.       ta.j       evntola.j      auvtou/      poiw/menÅ   
Conj.                        FPAcc.                          FPAcc.                             MSGen.                    Pres. A Subj. 1 Pl. 
kai,          o`(h`(to,      h` evntolh,, -h/j     auvto,j, -h,, -o,        poie,w 
and                      the                commandments              of Him                  we might do. 

 

 
3     au[th       ga,r      evstin      h`       avga,ph       tou/      qeou/(       
                  FSNom.                       Conj.                   Pres. A I 3 S             FSNom.                    FSNom.                         MSGen.                MSGen. 
ou-toj, au[th, tou/to    ga,r          eivmi,        o`(h`(to,     h ̀avga,ph, - hj      o`(h`(to,     o` qeo,j, -ou/   
                this                      For                     it is                   the                    love                       of the                God,                             



 
  i[na       ta.j      evntola.j      auvtou/       thrw/men(       kai.       
Conj. + Subj.                  FPAcc.                       FPAcc.                             MSGen.                       Pres. A Subj. 1 Pl.                       Conj.   
   i[na       o`(h`(to,      h` evntolh,, -h/j     auvto,j, -h,, -o,         thre,w            kai, 
in order that             the              commandments               of Him                 we might keep,                  and 

 
 
  ai`      evntolai.       auvtou/       barei/ai        ouvk       eivsi,nÅ   
  FPNom                        FPNom                              MSGen                              FPNom                              Neg. Prtcl.                Pres. A I 3 P 

 o`(h`(to,     h` evntolh,, -h/j      auvto,j, -h,, -o,     baru,j, -ei/a, -u,     ouv, ouvk, ouvc       eivmi, 
    the             commandments                 of Him                   burdensome                      not                    they are.  

 

 
4  o[ti      pa/n        to.       gegennhme,non      evk       tou/      qeou/       
       Conj.                     NSNom                    NSNom                 Perf. Mid/Pass Part NSNom            Prep. + Gen.               MSGen.                 MSGen.  

   o[ti    pa/j, pa/sa, pa/n    o`(h`(to,             genna,w            evk, evx       o`(h`(to,     o` qeo,j, -ou/   
   Because             every                the [one]             having been begotten           out from                the                  God 

 
 
   nika/|       to.n        ko,smon\       kai.       au[th        evsti.n      h`        
       Pres A I 3 S                    MSAcc.                            MSAcc.                             Conj.                         FSNom.                         Pres A I 3 S               FSNom. 

    nika,w        o`(h`(to,        o ̀ko,smoj, -ou         kai,     ou-toj, au[th, tou/to     eivmi,        o`(h`(to, 
  he overcomes              the                    world-system;                  And                      this                           it is                   the 

 
 
  ni,kh      h`       nikh,sasa      to.n      ko,smon(      h ̀      pi,stij       
       FSNom.                 FSNom.            Aor. Act. Part. FSNom.              MSAcc.                      MSAcc.                       FSNom.                   FSNom. 
h ̀ni,kh, -hj    o`(h`(to,         nika,w           o`(h`(to,     o` ko,smoj, -ou      o`(h`(to,    h ̀pi,stij, -ewj 
     victory            the [one]            overcoming                   the               world-system,               the                    faith 

 
 
 h`mw/nÅ 
     MPGen. 

evgw,/h`mei/j 
     of us. 

 

 

 

 

Vocabulary For I John 5 
 

5:3   baru,j, -ei/a, -u,   – (adjective) – heavy, weighty; fig., burdensome, difficult, oppressive 

5:4 ni,kh, -hj, h ̀– (noun) – victory 


